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INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA
Explicația cuvintelor și simbolurilor de avertizare utilizate în acest manual

Avertisment de siguranță. Avertizează asupra pericolului potențial de vătămare corporală. Respectați toate regulile de siguranță, 
după acest simbol, pentru a evita rănirea sau decesul.

AVERTISMENT Indică o situație periculoasă care, dacă nu este evitată, poate provoca deces sau vătămări.

ATENȚIE, împreună cu simbolul de alertă de siguranță, indică o situație periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate provoca vătămări minore sau grave.

ATENȚIE, utilizat fără simbolul de alertă de siguranță, indică o situație periculoasă,
care, dacă nu sunt evitate, pot duce la rănirea animalului dumneavoastră de companie.

Puneți aceste instrucțiuni deoparte. Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza produsul.

• Supravegheați animalul dvs. de companie în timpul jocului.

• Aruncătorul de mingi NU este o jucărie pentru copii. Nu le permiteți acestora să utilizeze dispozitivul fără supravegherea dumneavoastră.

• Mingile sunt aruncate la viteze mari, deci asigurați-vă că dvs. sau câinele dvs. nu stați direct în fața direcției în care zboară mingile. Țineți-vă 
ÎNTOTDEAUNA pe dvs. sau câinele dvs. fie într-o parte laterală a echipamentului, fie la cel puțin un metru de partea din față a 
echipamentului a t u n c i  c â n d  acesta este în funcțiune. Învățați-vă câinele să stea întotdeauna într-o zonă sigură în timp ce așteaptă 
ca mingea să fie trasă. Majoritatea câinilor vor sta î n  m o d  n a t u r a l  în spatele sau în partea laterală a echipamentului, dar vă 
rugăm să îl învățați acest comportament înainte de a utiliza echipamentul.

• Nu îndreptați niciodată aparatul către sau spre nimeni.

• Nu apucați niciodată senzorul de siguranță din interiorul secțiunii ejectorului. Acesta se află acolo pentru siguranța dvs. și dacă îl 
atingeți în timpul funcționării mașinii sau când este pornit, vă poate provoca răni grave.

• Nu vă plasați niciodată mâinile sau corpul în raza de acțiune a dispozitivului atunci când umpleți dispozitivul.

• Există riscul de electrocutare. Nu folosiți niciodată dispozitivul în condiții de umezeală sau pe iarbă udă.

• Țineți bateriile departe de îndemâna copiilor mici. Dacă aceștia le înghit, solicitați imediat asistență medicală. Bateria poate exploda sau 
provoca arsuri dacă este dezasamblată, încărcată, expusă la apă, foc sau temperaturi ridicate. Nu amestecați bateriile vechi cu cele noi. Păstrați 
bateriile în ambalajul original până când sunteți gata să le utilizați și eliminați bateriile uzate în mod corespunzător.

În interiorul echipamentului atunci când acesta este returnat împreună cu el. Se recomandă să vă învățați câinele să returneze 
mingea de pe sol la dispozitiv sau în interiorul bolului dispozitivului încă de la prima utilizare a dispozitivului. Proiectat exclusiv 
pentru utilizarea de către animale.

• Utilizați numai mingi de tenis. Nu introduceți obiecte străine în aruncătorul de mingi.

• Utilizați aruncătorul de mingi numai așa cum este descris în acest manual.

• Aruncarea în interior: Pentru cea mai bună utilizare în interior, utilizați cea mai mică setare atât pentru unghi cât și pentru 
distanță. Creșterea unghiului și a distanței se face numai pe riscul proprietarului.

• Nu permiteți niciodată câinelui dvs. să recupereze sau să introducă mingea în secțiunea de ejecție din partea din față a dispozitivului. 
Întotdeauna returnați mingea în buncăr.
Nu utilizați în condiții de căldură sau frig extreme. Luați întotdeauna în considerare sănătatea câinelui dumneavoastră! Nu vă lăsați câinele să se 
antreneze până la punctul de

epuizare!

• Este foarte recomandat să verificați unde așteaptă câinele dvs. pentru a trage mingea din dispozitiv.

• Nu scăpați dispozitivul pe sol, nu îl loviți cu piciorul și nu îl aruncați.

• Așezați dispozitivul pe un teren plat. Nu îl așezați pe o suprafață ridicată sau denivelată.

• Cablul de alimentare trebuie utilizat la discreția proprietarului. Nu utilizați un cablu de alimentare dacă câinele dvs. a mestecat 
sau a distrus unul în trecut. Nu utilizați adaptorul de alimentare în exterior, utilizați baterii pentru utilizare în exterior.

• Aruncați toate materialele de ambalare în mod corespunzător. Unele piese pot fi ambalate în pungi de plastic, aceste pungi 
trebuie

Nu introduceți mâna în buncăr.

Conținut
Nu introduceți mâna în secțiunea ejectorului.

Ar putea provoca sufocare. Nu le lăsați la îndemâna copiilor și a animalelor.

• Nu introduceți nimic în dispozitiv, cu excepția unei mingi de tenis.

• Mingile sunt considerate un pericol de sufocare. Nu permiteți utilizarea nesupravegheată.

• Atunci când utilizați ejectorul de bile, nu lăsați părul, hainele excesiv de largi sau bijuteriile să cadă în buncăr sau în secțiunea 
ejectorului.

• Se recomandă să începeți antrenarea câinelui cu o singură minge la un moment dat, expulzată din dispozitiv, datorită familiarizării 

câinelui cu dispozitivul. Acest lucru vă va permite să începeți să-l antrenați să pună înapoi mingea ejectată
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Componente
Zona buncărului

Mâner de transport

Partea de 
ejecție

Controlul 
distanței

Senzor de mișcare frontal

Indicator luminos

Difuzor
Senzor de siguranță în 

partea de ejecție

Conexiune 
adaptor

Vă mulțumim că ați ales PetSafe®. Dumneavoastră și animalul dumneavoastră de companie meritați o relație care să includă 
momente memorabile și înțelegere reciprocă. Produsele și ajutoarele noastre de dresaj promovează un stil de viață d e  protecție, 
învățare și iubire - necesități care influențează amintirile pentru o viață întreagă. Dacă aveți întrebări despre produsele noastre sau 
despre dresajul animalului dvs. de companie, vă rugăm să vizitați site-ul nostru la www.petsafe.net sau să contactați Centrul nostru de 
servicii pentru clienți la 1-800-732-2677.
Pentru a vă asigura că garanția vă protejează cât mai mult posibil, vă rugăm să înregistrați produsul în termen de 30 de zile la 
www.petsafe.net. Prin înregistrarea și păstrarea chitanței, vă veți bucura de garanția completă a produsului și, dacă vreodată trebuie 
să apelați serviciul clienți, vă vom putea ajuta mai repede. Cel mai important, PetSafe® nu va da sau vinde niciodată informațiile dvs. 
personale. Informații complete privind garanția sunt disponibile online la www.petsafe.net.

Componente
(vedere inversă)

Folder pentru
ba terii

Notă: (6) Bateriile de tip 
D nu sunt

în pachet

Buton de 
alimentare

Control unghiular

Cablu de alimentare și 
adaptor

Mingi de tenis
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Pasul 1.
Instrucțiuni operaționale 

Scoateți dispozitivul din ambalaj și examinați toate etichetele de avertizare.
Pasul2. Introduceți 6 baterii alcaline D (nu sunt furnizate) în compartimentul pentru baterii situat în partea de 
jos a unității. (1). O altă modalitate de a alimenta unitatea este cu un cablu de alimentare adaptor 16V-DC. Pentru 
o utilizare optimă, utilizați adaptorul numai în interior.
Pasul 3. Scoateți mingile de tenis din ambalaj.
Pasul 4. Porniți dispozitivul - se va auzi un ton. Dispozitivul emite un bip de două ori.Introduceți mingea 1 în 
dispozitiv.
Pasul 5. Comenzile de distanță și unghi sunt presetate la cea mai mică setare. Trageți o bilă. Reglați unghiul dacă 
este necesar. Pentru a modifica distanța sau unghiul, rotiți butonul în formă de labă sau mingea de tenis.
Buton în formă de labă - Unghi (2) - Pentru a mări unghiul de tragere, trageți și rotiți butonul în formă de labă 
în sensul acelor de ceasornic (stânga). Gama de unghiuri este de la 20 la 45 de grade. Pentru a arunca mingea sus, 
rotiți butonul cu laba complet spre stânga. Pentru a trage mingea mai jos de sol, rotiți laba complet spre dreapta. 
Pentru prima utilizare, laba va fi întoarsă complet spre dreapta.
Mânerul Ball - Distance (3) - pentru a mări distanța de tragere, trageți și rotiți butonul

Nu modificați senzorul și nu îl opriți în niciun caz. Atunci când o minge este detectată în secțiunea de ejecție, se va auzi un semnal 
sonor. Dacă nimic nu se află în calea senzorului de mișcare, mingea va fi lansată. Dacă ceva se află în calea senzorului, se va auzi un 
semnal sonor care durează 1 secundă, avertizând utilizatorul că un obiect străin se află în interior. După 5 secunde, dacă nu mai există 
niciun obstacol în piesă, mingea este lansată.

Câte bile pot încăpea în buncăr?
• La cele mai joase setări de 1-4, 3 mingi de tenis vor încăpea în buncăr fără probleme. Cu toate acestea, la setările superioare 5-9, cel mai 

bine este să folosiți doar una la un moment dat. 3 mingi pot fi introduse în buncăr în același timp, dar acest lucru va elimina mingile din 
lista de așteptare.

Modul repaus

• Pentru a anula modul de repaus: Opriți aparatul (cu butonul de pornire apăsat) timp de CEL PUȚIN 10 SECUNDE. Porniți aparatul. 
Dacă modul repaus este încă activat, opriți din nou aparatul și așteptați mai mult de data aceasta. Porniți dispozitivul.

• Această setare are rolul de a se asigura că câinele dvs. nu devine prea obosit de activitate. Este foarte ușor pentru un câine să se joace fără 
să realizeze că trebuie să se odihnească, mai ales în cazul câinilor tineri. Dispozitivul Ball Launcher vă va avertiza pe dvs. și pe câinele dvs. 
a t u n c i  c â n d  modul de odihnă este activat prin redarea unui semnal sonor de 2 secunde. Acesta va reporni și va reda un ton de 2 
secunde din spate, i n d i c â n d  că este timpul să se joace din nou.

Pentru siguranța câinelui dvs., dispozitivul va funcționa doar pentru joacă timp de 15 minute la un moment dat, apoi va1
în formă de minge de tenis în sensul acelor de ceasornic (stânga). Intervalul de distanțe este de la 8 la 30 minge.

15 minute în modul repaus. Următoarele 15 minute de joc vor începe numai dacă o minge a fost aruncată în buncăr

picioare. Pentru a arunca mingea la distanță mare, rotiți mingea complet spre stânga. Pentru o distanță mică, rotiți 
mingea complet spre dreapta. Pentru prima utilizare, mingea va fi întoarsă complet spre dreapta. Pasul 6. Opriți 
echipamentul atunci când nu îl utilizați. Nu lăsați echipamentul afară atunci când nu îl utilizați.

Joc cu-

• Așezați dispozitivul pe sol, pe o suprafață plană.
• Pentru a regla corect setările unghiului și distanței, determinați mai întâi unde va fi utilizat 

e c h i p a m e n t u l  d e  j o a c ă . Utilizarea în interior este recomandată numai la discreția 
proprietarului. Asigurați-vă că aveți suficient spațiu în care câinele poate alerga după minge. Îndepărtați 
orice obstacole care ar putea sta în calea câinelui în timpul jocului. Nu utilizați dispozitivul în apropierea 
obiectelor fragile sau prețioase. Dacă câinele dvs. are gheare lungi, acesta poate deteriora covorul sau 
podeaua de lemn în timpul jocului. Nu utilizați dispozitivul pe o suprafață care ar putea fi deteriorată de 
acesta. Utilizați pe propriul risc și cu prudență.

Aceste setări sunt doar o estimare și nu sunt exacte. Presiunea din bilele pe care le utilizați poate modifica distanțele. Pentru o rază de 
acțiune de 8-10 picioare, începeți cu butonul în formă de bilă rotit până la capăt spre dreapta. Când rotiți spre stânga, utilizați 
primele două crestături pentru a obține o distanță de 8-10 picioare.
Pentru o rază de acțiune de 10-20 de picioare, rotiți spre stânga folosind a 3-
5-a crestătură. Pentru o rază de acțiune de 20-25 de picioare, virați la stânga 
folosind crestăturile 6 și 7. Pentru o rază de 25 de picioare sau mai mult, rotiți 
la stânga folosind crestăturile 8 și 9.

• Există un senzor de mișcare pe partea frontală a lansatorului de bile. Dacă este detectată o mișcare, dispozitivul va întrerupe 
lansatorul de mingi timp de 5 secunde până când nu mai este detectată nicio mișcare la senzor. Din această cauză, nu vă mișcați în 
fața dispozitivului dacă l-ați setat să lanseze mingi. Învățați-vă câinele să stea într-o parte a dispozitivului sau la 2 metri distanță de 
zona de lansare.

• Există un senzor în secțiunea de ejectare care detectează obiecte străine în interior și oprește dispozitivul să ejecteze ceva.

Ce înseamnă diferitele tonuri?

• Pornire/timp de redare - 2 tonuri (scăzut/înalt)
• Oprire/timp de odihnă - 2 tonuri (înalt/jos)
• Detectarea și lovirea mingii - melodie cu 6 tonuri
• Eroare - 3 tonuri identice
• Detectarea mișcării - ton de 1 secundă
Ce înseamnă luminile LED?
• O lumină verde la fiecare 10 secunde înseamnă că bateria este în stare bună.
• 3 sclipiri scurte de lumină roșie înseamnă că bateria este aproape descărcată
• O lumină roșie intermitentă la fiecare secundă înseamnă o eroare
• O lumină portocalie intermitentă la fiecare 10 secunde înseamnă modul de așteptare
Senzorul de mișcare de pe partea frontală a dispozitivului poate detecta mișcarea la 2 metri distanță de dispozitiv timp de 5 secunde. Jocul 
va continua atunci când nu mai este detectată nicio mișcare.

Informații utile: Nu vă suprasolicitați câinele folosind dispozitivul Ball Launcher - Aruncător automat de m i n g i , 
în special cățeii, deoarece mușchii și articulațiile lor sunt încă în dezvoltare. Încheiați jocul chiar dacă ei încă mai vor 
să se joace.

• Nu atingeți NICIODATĂ senzorul cu bilă din secțiunea ejectorului. Acest senzor este acolo pentru siguranța dvs. și dacă îl atingeți 
în timpul funcționării aparatului sau când acesta este pornit, poate provoca vătămări grave.

• Când reumpleți dispozitivul, nu vă întindeți brațele sau corpul în zona de rază funcțională a dispozitivului. Atunci când utilizați 
aruncătorul de bile, nu lăsați părul, hainele excesiv de largi sau bijuteriile să cadă în buncăr sau în secțiunea de ejecție.

• Dacă senzorul din secțiunea de ejecție se murdărește sau există o obstrucție, opriți dispozitivul și curățați senzorul cu o cârpă de 
bumbac sau utilizați o periuță de dinți veche pentru a îndepărta obstrucția. Nu puneți mâna în interiorul secțiunii de ejecție.

1

3

2
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• Utilizare în interior: Pentru cea mai bună utilizare în interior, utilizați cel mai mic unghi și cea mai mică distanță. Creșteți setarea pe 
propriul risc.

• Utilizați pe o suprafață plană sau aproape plană. Utilizarea pe o suprafață neuniformă poate cauza căderea dispozitivului. Utilizați 
numai pe sol sau pe podea.
Dacă rămâne fără curent în timp ce vă jucați cu dispozitivul, deconectați cablul de încărcare și conectați-l la loc, apoi porniți 
dispozitivul. Sau scoateți bateriile și reintroduceți-le, apoi porniți dispozitivul. Utilizați întotdeauna baterii noi.

• Nu permiteți niciodată câinelui dvs. să scoată sau să introducă mingea în secțiunea ejectoare din partea din față a dispozitivului. 
Întotdeauna readuceți mingea în buncăr.

• Când dispozitivul este pornit, câinele poate începe jocul în orice moment. După 15 minute de joc continuu, dispozitivul se va odihni 
timp de 15 minute. Dispozitivul va emite un bip pentru a avertiza câinele că este din nou activ și pregătit pentru următorul joc. Dacă 
câinele sau persoana nu începe jocul, dispozitivul va intra în modul de așteptare și va aștepta următorul joc.

Manual de antrenament 
Dacă câinele dumneavoastră pare neliniștit sau speriat (de exemplu, se sperie, fuge de dispozitiv sau latră la acesta) de sunetele emise de dispozitiv, 
va trebui să introduceți dispozitivul încet. Luați câteva recompense gustoase și un clicker, dacă aveți unul. Începeți prin a le plasa lângă dispozitivul 
care este pornit. Lăsați câinele dvs. să îl observe singur și să se apropie. Când câinele dvs. se uită la dispozitiv, faceți clic pe clicker sau spuneți "Da!" și 
dați-i o recompensă. Repetați acest lucru de mai multe ori. De asemenea, trebuie să faceți clic sau să spuneți "Da!" dacă câinele trece pe lângă 
dispozitiv și interacționează cu acesta.
Când câinele pare calm în jurul dispozitivului atunci când acesta este oprit, plasați dispozitivul mai departe de el și porniți-l, fără bile î n  
i n t e r i o r . Dispozitivul ar trebui să bipăie de câteva ori. Când emite un bip, dați clic sau spuneți "Da!" și dați-i o recompensă. Faceți acest lucru de 
mai multe ori până când el pare calm și relaxat în apropierea dispozitivului. Repetați acest lucru atunci când se apropie mai mult de dispozitiv. 
Ultimul pas este să faceți câinele să se simtă confortabil atunci când dispozitivul aruncă mingile. Sunetul dispozitivului poate fi un pic zgomotos 
și acest lucru poate fi foarte stresant pentru câine. Plasați dispozitivul în altă cameră sau mai departe în curte. Spuneți altcuiva să pună mingea în 
dispozitiv, faceți clic sau spuneți "Da!" și să-i oferiți câinelui recompensele. Faceți acest lucru de mai multe ori.
Câinelui dvs. îi place să alerge după minge? Dispozitivul Ball Launcher îl va ține pe câinele dvs. înnebunit după minge fericit și distrat, 
i n d i f e r e n t  dacă aveți timp să vă jucați cu el sau nu.
Majoritatea câinilor cărora le place să se joace cu mingea sunt de obicei buni la urmărirea, prinderea și aducerea mingii. Dar unii câini nu vor să îi 
dea drumul. Pentru a învăța un câine să dea drumul mingii este nevoie doar de puțin antrenament. De asemenea, îl va învăța să dea drumul mingii în 
buncăr, unde va fi aruncată din nou.

Învățați-vă câinele să prindă și să elibereze mingea

• Siguranța este primordială! - Nu scoateți niciodată nimic din gura câinelui dvs. sau când îl ține în mână. Învățați-l să prindă și să elibereze 
în mod fiabil pentru a fi siguri de siguranță.

• Veți avea nevoie de o minge și de câteva recompense gustoase în buzunar.
• Jocul începe atunci când îl indicați oferind mingea și spunând "Ia".
• Când câinele ia mingea, spuneți-i să o arunce și oferiți-i recompense suplimentare dacă face acest lucru.
• Lăsați-l să-și mănânce recompensa.
• Reangajați-l în joc prin instrucțiunea "Ia" și oferindu-i mingea.
• Repetați instrucțiunea "Dă drumul" și dacă el dă drumul mingii, oferiți-i o recompensă.

• Exersați până când câinele dă drumul mingii în mâna dvs. de fiecare dată.
• Utilizați aceeași procedură pentru a-l determina să elibereze mingea în dispozitiv în loc de mâna dumneavoastră.
• Puneți mâna deasupra buncărului folosind instrucțiunea "Dă-i drumul" și recompensați-l până când va descărca mingea în mod 

natural în buncăr. Atunci când câinele învață să elibereze mingea, eliminați recompensele, iar recompensa devine oportunitatea de 
a urmări mingea.

Întrebări frecvente
Câte mingi pot fi puse în 
buncăr în același timp?

• Nu mai mult de 3 la un moment dat. Se recomandă să fie încărcată doar 
una la un moment dat în timpul jocului nesupravegheat sau atunci când 
aparatul este setat la setări înalte.

Cât de mari sunt mingile de tenis? • O minge de tenis standard are un diametru de 2,5/8 inci.

Cât de departe trage dispozitivul 
mingile și la ce unghi?

• Există 9 setări de distanță și 6 setări de unghi. În funcție de ce
setările pe care le utilizați, dispozitivul va arunca mingile până la 30 de picioare la un 
unghi cuprins între 20-45 de grade.

Pot utiliza dispozitivul în 
interior și în exterior?

•Da! Lansatorul de mingi este conceput special pentru utilizarea în interior și în 
exterior cu mai multe setări de unghi și distanță.

Ce mărime au câinii care pot 
folosi dispozitivul?

• Dacă un câine este capabil să ridice o minge de tenis standard și să o lanseze în 
dispozitiv, ar trebui să-l poată folosi. Tăvălugul se află la 11 inci de sol.

Câți câini pot utiliza dispozitivul 
în același timp?

• Nu există nicio limită privind numărul de câini care pot utiliza dispozitivul simultan, 
deși urmărirea unei mingi este mai plăcută cu 3 sau mai puțini câini în același timp.

La ce distanță trebuie să stea câinele de 
dispozitiv înainte ca mingea să fie 
aruncată?

• Senzorul de mișcare detectează mișcarea pe o rază de 2 metri. Câinele dvs. ar trebui să 
stea dincolo de această distanță. Sau într-o parte laterală a secțiunii de tragere, în afara 
vederii senzorului.

Dispozitivul se oprește automat? • Nu, dar dispozitivul va intra în modul de așteptare după 15 minute de joc. Acesta se va 
odihni apoi timp de 15 minute și va funcționa din nou timp de alte 15 minute. Acest 
lucru continuă până când dispozitivul este oprit manual.

Câinele meu va ști când să se 
oprească din joacă și să se 
odihnească?

• Din fericire, dispozitivul este echipat cu setări de siguranță care protejează câinele de 
epuizarea extremă. Dispozitivul va juca timp de 15 minute și apoi va fi în modul de 
așteptare timp de 15 minute.

Senzorul de mișcare 
detectează mișcarea la o 
distanță de până la 2 metri. 
Câinele dvs. ar trebui să 
stea dincolo de această 
distanță.
Mișcarea detectată oprește 
dispozitivul la 5
secunde.

Mișcare
Senzor

Orb
Zona

1'
7'

http://www.petsafe.net/
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Serviciul clienți

Îngrijire și curățare 
Când se termină timpul de joacă, opriți dispozitivul și depozitați-l în siguranță.

Nu scufundați dispozitivul în apă. Ștergeți cu o cârpă umedă pentru curățare. Nu utilizați dispozitivul în ploaie sau zăpadă. Nu 
turnați apă în dispozitiv.

Pentru a curăța senzorul cu bilă din secțiunea ejectorului, opriți dispozitivul și apoi utilizați un tampon de bumbac sau o periuță 
de dinți veche pentru a curăța senzorul. Nu introduceți mâna în interiorul secțiunii ejectorului.

Nu lăsați afară expus la intemperii.

SUA și Canada - Tel: 800-732-2677
Luni - Vineri 8 AM - 8 PM / Sâmbătă 9 AM - 5 PM

Termeni de utilizare și răspundere limitată
1. Termeni de utilizare

Acest produs vă este oferit cu acceptarea termenilor și condițiilor fără modificări. Precum și acceptarea obligațiilor și avertismentelor conținute în 
prezentul document. Utilizarea acestui produs este condiționată de acceptarea de către dvs. a acestora.

2. Utilizarea corespunzătoare
Produsul este conceput ca un dispozitiv de joacă și recreere pentru animale. Natura specifică a animalului dvs. de companie poate să nu fie în 
armonie cu acest produs. Dacă nu sunteți sigur dacă dispozitivul este potrivit pentru animalul dvs. de companie, vă rugăm să consultați medicul 
veterinar, dresorul certificat sau să contactați serviciul nostru pentru clienți sau site-ul www.petsafe.net. Utilizarea corectă include citirea 
întregului manual de utilizare furnizat împreună cu produsul dvs. și a tuturor avertismentelor.

3. Nicio utilizare ilegală sau interzisă
Produsul este conceput exclusiv pentru a fi utilizat de animale. Acesta nu este conceput pentru vătămare, rănire sau provocare. Utilizarea acestui 
produs într-un mod pentru care nu a fost fabricat poate ajunge să încalce legile federale sau de stat.

4. Răspundere limitată
În niciun caz corporația Radio Systems® nu va fi răspunzătoare pentru orice daune directe, indirecte, intenționate sau accidentale, speciale sau 
consecvente. Sau orice alte daune care decurg din utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a acestui produs. Cumpărătorul își asumă toate 
riscurile și responsabilitățile legate de achiziționarea acestui produs.

5. Modificarea termenilor și condițiilor
Radio Systems® corporation își rezervă dreptul de a modifica termenii, condițiile și notificările sub care este oferit acest produs.

FCC
Acest dispozitiv este în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Utilizarea este supusă următoarelor două condiții: (1) Acest echipament nu trebuie 
să producă interferențe dăunătoare și (2) acest echipament trebuie să accepte orice interferență, inclusiv operațiunile nedorite.
Modificările neautorizate, neaprobate de Radio Systems® Corporation, pot duce la o încălcare a conformității cu reglementările FCC și pot afecta 
autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.
Vă rugăm să rețineți: Acest produs digital de clasă B este conform FCC. Dispozitivul a fost testat și este în conformitate cu condițiile pentru produsele 
digitale de clasă B. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi protecție adecvată împotriva tratamentului dăunător atunci când dispozitivul se află într-
un mediu casnic. Echipamentul generează, utilizează și poate radia frecvențe radio și, dacă nu este instalat în conformitate cu m a n u a l u l  de 
utilizare, poate cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Deși nu este sigur că acest lucru se va întâmpla după instalarea practică. Dacă acest 
echipament provoacă efecte dăunătoare la radio sau televiziune care pot fi cauzate de pornirea și oprirea echipamentului, utilizatorul trebuie să încerce să 
corecteze efectele prin următoarele măsuri.

• Relocați sau redirecționați antena afectată.
• .măriți distanța dintre dispozitiv și receptor.
• Conectați dispozitivul la un alt circuit electric.

Consultați serviciul clienți, distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru asistență profesională.

Echipamentul îndeplinește toate standardele stabilite de Uniunea Europeană pentru echipamente electromagnetice. Dacă doriți să utilizați 
echipamentul în afara țărilor UE, trebuie să verificați standardele din țara respectivă. Utilizarea neautorizată sau manipularea și modificările echipamentului 
care nu sunt aprobate direct de Radio Systems® Corporation încalcă legislația UE, iar utilizatorului i se poate interzice utilizarea produsului și, de asemenea, poate 
anula garanția produsului.
Pentru mai multe informații, vizitați www.sportdog.com/eu_docs.php.
IC
Instalația este conformă cu standardul RSS al industriei canadiene. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: 1) Acest dispozitiv nu trebuie să provoace 
impact dăunător și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice impact care implică operațiuni nedorite.
Dispozitivul a fost proiectat să funcționeze cu antenele incluse în pachet. Utilizarea altor antene poate încălca normele industriei canadiene și poate anula autoritatea 
utilizatorului de a utiliza echipamentul.
ACMA
Echipamentul respectă cerințele EMC aplicabile specificate de ACMA (Australian Communications and Media Authority).

 Eliminarea bateriilor
Colectarea separată a bateriilor uzate este obligatorie în multe zone: verificați regulile din zona dvs. înainte de a arunca bateriile uzate. La 
sfârșitul duratei de viață a produsului, vă rugăm să contactați centrul de servicii pentru clienți pentru a primi instrucțiuni privind eliminarea 
corespunzătoare a echipamentului. Nu aruncați în deșeuri mixte sau municipale. Pentru o listă a centrelor de servicii pentru clienți și a numerelor 
de telefon ale acestora din zona dumneavoastră, vizitați www.petsafe.net.

Baterie cu clorură
Material clorat - poate fi necesară o manipulare specială. Consultațiwww.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/ perclorat.

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
http://www.sportdog.com/eu_docs.php
http://www.petsafe.net/
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/
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Garanție limitată netransferabilă de un an
CE ESTE CUPRINS: Radio Systems Corporation este proprietarul mărcii PetSafe®(denumită în continuare "PetSafe") și este răspunzătoare față 
de cumpărătorul inițial și față de niciun alt cumpărător sau proprietar al produsului. Atunci când produsul este utilizat pentru uz casnic și utilizat în 
conformitate cu standardul, acesta va fi lipsit de defecte de material sau de manoperă pentru o perioadă de un an de la momentul achiziției.
"Cumpărătorul inițial" este persoana sau entitatea care achiziționează inițial produsul sau este destinatarul cadoului, care este produsul nostru neînvelit. 
Radio Systems acoperă costul manoperei și al pieselor pentru un an de utilizare. După primul an, piesele și modificările de software sunt tarifate în 
conformitate cu termenii și condițiile PetSafe. Garanția limitată nu este transferabilă și expiră automat dacă cumpărătorul inițial revinde echipamentul. În caz 
de deteriorare, acestea sunt drepturile dvs. exclusive.

UTILIZAREA ADECVATĂ A PRODUSULUI: Acest produs este conceput pentru a fi utilizat numai de animalele de companie, nu îl utilizați în alte 
scopuri. Temperamentul specific al animalului dvs. de companie poate să nu fie compatibil cu acest produs. Vă recomandăm să nu îl utilizați dacă 
animalul dvs. de companie este agresiv. Dacă nu sunteți sigur dacă acest produs este potrivit pentru animalul dvs. de companie, vă rugăm să consultați 
medicul veterinar sau antrenorul certificat înainte de a utiliza produsul. Consultați manualul de instrucțiuni pentru mai multe informații.

CE NU ESTE ACOPERIT: Această garanție limitată netransferabilă nu oferă protecție, iar marca PetSafe nu va avea nicio răspundere în cadrul acestei 
garanții limitate netransferabile pentru orice daune sau defecte ale produsului cauzate de un animal, pierderea, defectarea produsului, daune sau defecte 
cauzate de evenimente sau situații care depășesc utilizarea normală în gospodărie, pentru a include utilizarea comercială, abuzul, deteriorarea 
intenționată, neglijarea sau instalarea necorespunzătoare sau instalarea care nu este conformă cu instrucțiunile PetSafe, utilizarea de accesorii de altă marcă, 
influența obiectelor străine, caz fortuit, utilizare anormală sau necorespunzătoare, depozitare necorespunzătoare, încercare de reparare de către altcineva 
decât serviciul clienți PetSafe, accident, modificare, defecte sau deteriorări ale suprafeței pe care este instalat dispozitivul, decolorare sau alte deteriorări 
cauzate de poluare, lumina soarelui, alte condiții de mediu, mucegai, murdărie sau expunere la substanțe chimice dăunătoare și alte cauze care nu includ 
deteriorări în fabricarea produsului PetSafe.

ÎNREGISTRAREA PRODUSULUI: În termen de 30 de zile de la cumpărare, vizitațiwww.petsafe.net/register-product pentru a vă înregistra 
produsul. Dovada achiziționării produsului va fi necesară pentru a beneficia de garanție. Vă rugăm să păstrați aceste informații în siguranță.

RECLAMAȚIE: Pentru a primi servicii de reclamație , vă rugăm să contactați serviciul clienți PetSafe. În Statele Unite sau Canada
1-800-732-2677 și în Australia 1800 786 608; în Noua Zeelandă 0800 543 054.

În cadrul acestei garanții netransferabile, PetSafe va înlocui piesa cu o piesă nouă sau reparată. Această garanție limitată netransferabilă se va aplica apoi 
piesei noi sau reparate pentru restul perioadei totale de garanție.

DISCLAIMER: Înlocuirea furnizată în cadrul garanției este dreptul exclusiv al clientului. Mâna de lucru pentru demontarea sau instalarea piesei nu este 
acoperită.

Această garanție limitată netransferabilă nu este compatibilă cu alte garanții exprese. PetSafe declină în mod expres și nu include alte garanții, exprese sau 
suplimentare, inclusiv garanțiile nelimitate de vandabilitate sau adecvare pentru un anumit scop. De asemenea, PetSafe declină și exclude orice răspundere 
pentru daunele consecvente, punitive, directe, indirecte, speciale și orice alte daune ale echipamentului care rezultă din sau în legătură cu achiziționarea, 
utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a echipamentului.

Cumpărătorul recunoaște toate riscurile și responsabilitățile care decurg din utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a produsului. PetSafe nu 
autorizează nicio altă persoană sau agent să creeze garanții suplimentare exprese sau aplicate.

În plus, PetSafe nu va fi răspunzătoare pentru nicio pierdere, daună sau vătămare rezultată din întârzierea livrării pieselor de schimb sau din 
imposibilitatea de a furniza reparația plătită din cauza unor condiții independente de controlul PetSafe.

LEGE: Această garanție este aplicată de și în conformitate cu legile statului Tenesee, SUA, excluzând conflictul sau conflictul principiilor lor de 
drept. Convenția Națiunilor Unite a tratatelor pentru vânzarea internațională de produse este exclusă din această garanție și nu este responsabilă 
pentru nimic. Litigiile trebuie adresate direct instanțelor din comitatul Knox din Tenesee.

Această garanție vă oferă drepturi legale specifice și este posibil să aveți și alte drepturi care pot varia în funcție de locul în care locuiți. Unele 
state sau țări nu permit excluderea sau limitarea daunelor accidentale sau indirecte, astfel încât textul de m a i  s u s  s-ar putea să nu se aplice 
în cazul dumneavoastră.

Garanție - internațională
Garanție netransferabilă de un an: acest produs beneficiază de o garanție limitată de un an din partea producătorului. Detaliile complete ale 
garanției aplicabile acestui produs pot fi găsite la www. petsafe.net și sunt, de asemenea, furnizate de serviciul local pentru clienți.

Europa - Sisteme radio PetSafe Europe Ltd, Second Floor, Elgee Building, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Irlanda

Distribuție pentru Slovacia și Republica Cehă:
blue gray, s.r.o. 
Oremburská 2320/13 
97404 Banská Bystrica 
SLOVACIA

Serviciile de garanție și post-garanție pentru Slovacia și Republica Cehă sunt asigurate de:
blue gray, s.r.o. 
Kremnička 47/A 97405 
Banská Bystrica
www.petpark.sk /info@petpark.sk / +421 483810311

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/register-product
http://www/
http://www.petpark.sk/
mailto:info@petpark.sk


INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA
Explicația cuvintelor și simbolurilor de avertizare utilizate în acest manual

Avertisment de siguranță. Avertizează cu privire la riscul potențial de vătămare corporală. Respectați toate regulile 
de siguranță us icând acest simbol pentru a evita rănirea sau moartea.

AVERTISMENT Indică o situație periculoasă care, dacă nu este evitată, poate cauza decesul sau rănirea.

ATENȚIE, împreună cu simbolul de alertă de siguranță, indică o situație periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate provoca vătămări minore sau grave.

ATENȚIE utilizat fără simbolul de avertizare de siguranță indică o situație periculoasă,
care, dacă nu este evitată, ar putea duce la rănirea animalului dvs. de companie.

Luați aceste instrucțiuni cu dvs. Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza produsul.

• Supravegheați animalul dvs. de companie în timpul jocului.

• Aruncătorul de mingi NU este o jucărie pentru copii. Nu le permiteți acestora să utilizeze dispozitivul fără supravegherea dumneavoastră.

• Mingile sunt aruncate cu viteză mare, așa că asigurați-vă că dumneavoastră sau câinele dumneavoastră nu stați direct în fața direcției 
mingilor. Țineți-vă ÎNTOTDEAUNA pe dvs. sau pe câinele dvs. fie într-o parte laterală a echipamentului, fie la cel puțin un metru de 
partea din față a echipamentului atunci când acesta este în funcțiune. Învățați-vă câinele să stea întotdeauna într-o zonă sigură în timp 
ce așteaptă să fie trasă mingea. Majoritatea câinilor vor
să stea în spatele sau departe de echipament atunci când încep să utilizeze echipamentul, dar vă rugăm să îi învățați să facă acest 
lucru înainte de a utiliza echipamentul.

• Nu îndreptați niciodată aparatul către sau spre nimeni.

• Nu atingeți niciodată senzorul de siguranță din interiorul orificiului de ejecție. Acesta se află acolo pentru siguranța dumneavoastră, 
iar dacă îl atingeți în timpul funcționării dispozitivului sau când acesta este pornit, ați putea fi rănit grav.

• Când încărcați dispozitivul, nu vă plasați niciodată mâinile sau corpul în raza de acțiune a dispozitivului.

• Există riscul de șoc electric. Nu utilizați niciodată dispozitivul în condiții de umezeală sau pe iarbă udă.
• Țineți bateriile la îndemâna copiilor mici. Dacă aceștia le înghit, solicitați imediat asistență medicală. Bateria poate exploda sau provoca arsuri 

dacă este dezasamblată, încărcată, expusă la apă, foc sau temperaturi ridicate. Nu amestecați bateriile vechi cu cele noi. Păstrați bateriile în 
ambalajul original până când sunteți gata să le utilizați și eliminați în mod corespunzător bateriile uzate.

În interiorul dispozitivului atunci când îl returnați cu acesta. Este recomandat să vă învățați câinele să întoarcă mingea de pe 
s o l  la dispozitiv sau în interiorul bolului dispozitivului încă de la prima utilizare a dispozitivului. Proiectat exclusiv pentru 
utilizarea de către animale

• Utilizați numai mingi de tenis. Nu introduceți obiecte străine în interiorul aruncătorului de mingi.

• Utilizați aruncătorul de mingi numai așa cum este descris în acest manual.

• Aruncarea în interior: pentru cea mai bună utilizare în interior, utilizați cea mai mică setare atât pentru unghi cât și pentru distanță. 
Creșterea unghiului și a distanței se face numai pe riscul proprietarului.

• Nu permiteți niciodată câinelui dvs. să ridice sau să introducă mingea în secțiunea de ejecție din partea din față a dispozitivului. 
Întotdeauna returnați mingea în buncăr.

• Nu utilizați în caz de căldură sau frig extrem. Țineți cont ÎNTOTDEAUNA de sănătatea câinelui dumneavoastră! Nu vă antrenați 

câinele până la epuizare!

• Este foarte recomandat să verificați unde așteaptă câinele dvs. pentru a trage mingea din dispozitiv.

• Nu scăpați dispozitivul pe sol, nu îl loviți cu piciorul și nu îl aruncați.

• Așezați dispozitivul pe un teren plat. Nu îl așezați pe o suprafață ridicată sau denivelată.

• Cablul de alimentare trebuie utilizat la discreția proprietarului. Nu utilizați cablul de alimentare dacă câinele dvs. a mestecat sau a 
distrus unul în trecut. Nu folosiți adaptorul de alimentare în exterior, folosiți bateriile pentru uz extern..

Nu introduceți mâna în buncăr.

Conținut
Nu introduceți mâna în secțiunea de ejecție.

• Aruncați toate materialele de ambalare în mod corespunzător. Unele piese pot fi ambalate în pungi de plastic, aceste pungi pot 
provoca sufocare. Țineți-le departe de copiii și animalele de companie.

• Nu introduceți nimic în dispozitiv, cu excepția unei mingi de tenis.

• Mingile sunt considerate un pericol de sufocare. Nu permiteți utilizarea nesupravegheată.

• Atunci când utilizați aruncătorul de mingi, nu permiteți ca părul, hainele excesiv de largi sau bijuteriile să cadă în buncăr sau 
în secțiunea de ejectare.

• Se recomandă să începeți antrenamentul câinelui cu o singură minge la un moment dat, trăgând de dispozitiv și pentru ca câinele 

să se familiarizeze cu dispozitivul. Acest lucru vă permite să începeți să-l antrenați să returneze mingea aruncată
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Componente
Zona buncărului

Mâner de transport

Secțiunea de 
ejecție

Controlul 
distanței

Senzor de mișcare 
frontal

Indicator luminos

Difuzor Senzor de siguranță în 
secțiunea de ejecție

Conexiune 
adaptor

Vă mulțumim că ați ales PetSafe®. Tu și animalul tău de companie meritați o relație care să includă momente memorabile și înțelegere 
reciprocă. Produsele și ajutoarele noastre de dresaj promovează un stil de viață de protecție, învățare și dragoste - necesități care 
influențează amintirile pentru o viață întreagă. Dacă aveți întrebări despre produsele noastre sau despre dresajul animalului dvs. de 
companie, vizitați site-ul nostru la www.petsafe.net sau contactați Centrul nostru de servicii pentru clienți la 1-800-732-2677.
Pentru cea mai bună protecție a garanției, vă rugăm să vă înregistrați produsul în termen de 30 de zile la www.petsafe.net. 
Înregistrând și păstrând chitanța, veți beneficia de garanția completă a produsului și, dacă vreodată trebuie să apelați serviciul clienți, 
vă vom putea ajuta mai repede. Cel mai important, PetSafe® nu va da sau transmite niciodată informațiile dvs. personale. Informații 
complete despre garanție sunt disponibile online la www.petsafe.net.

Componente
(vedere inversă)

Spațiu 
pentru

liliac
erie

Notă: (6) Bateriile de tip 
D nu sunt
nu sunt incluse.

Buton de 
alimentar
e

Control 
unghiular

Cablu de alimentare și 
adaptor

Mingi de tenis

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/


18 Centrul de servicii pentru clienți 1-800-732-2677 www.petsafe.net 19

Instrucțiuni de utilizare
Pasul 1. Scoateți dispozitivul din ambalaj și citiți toate etichetele de avertizare.
Pasul 2. Introduceți 6 baterii alcaline de tip D (nu sunt incluse) în compartimentul pentru baterii situat în partea 
i n f e r i o a r ă  a dispozitivului. O altă modalitate de a alimenta dispozitivul este cu ajutorul unui cablu de 
alimentare cu adaptor de 16V-DC. Pentru o utilizare optimă, utilizați adaptorul numai în interior.
Pasul 3. Scoateți mingea de tenis din ambalaj.
Pasul 4. Porniți dispozitivul - se va auzi un ton. Dispozitivul va emite un bip de două ori. Introduceți bila 1 în 
dispozitiv. Pasul 5. Controalele de distanță și unghi sunt presetate la cea mai mică setare. Trageți o minge. 
Reglați unghiul dacă este necesar. Pentru a modifica distanța sau unghiul, rotiți butonul în formă de labă sau 
mingea de tenis.
Buton labă - Unghi (2) - Pentru a mări unghiul loviturii, trageți și rotiți butonul în formă de labă în sensul acelor de 
ceasornic (stânga). Unghiurile variază de la 20 la 45 de grade. Pentru a arunca mingea sus, rotiți butonul labei 
complet spre stânga. Pentru a trage mingea mai jos de sol, rotiți laba complet spre dreapta. Pentru prima 
utilizare, laba va fi întoarsă complet spre dreapta.
Buton pentru minge - Distanță (3) - Pentru a mări distanța de tragere, trageți și rotiți butonul în formă de minge 
de tenis în sensul acelor de ceasornic (stânga). Distanțele variază de la 8 la 30 de picioare. Pentru a trage mingea la 
o distanță mare, rotiți butonul complet spre stânga. Pentru o distanță scurtă, rotiți mingea complet spre dreapta. 
Pentru prima utilizare, mingea va fi întoarsă complet spre dreapta.
Pasul 6. Opriți echipamentul atunci când nu îl utilizați. Nu lăsați echipamentul afară atunci când nu îl utilizați.

Jocul cu

• Așezați dispozitivul pe sol, pe o suprafață plană.
• Pentru a regla corect setările unghiului și distanței, determinați mai întâi unde va fi utilizat 

e c h i p a m e n t u l  d e  j o a c ă . Utilizarea în interior este recomandată numai la discreția 
proprietarului. Asigurați-vă că aveți suficiente boluri unde câinele poate alerga după minge. Îndepărtați 
orice obstacole care ar putea sta în calea câinelui în timpul jocului. Nu utilizați echipamentul în 
apropierea obiectelor fragile sau prețioase. Dacă câinele dvs. are gheare lungi, acesta poate deteriora 
covorul sau podeaua din lemn în timpul jocului. Nu utilizați dispozitivul pe o suprafață care ar putea fi 
deteriorată. Utilizați pe propriul risc și cu prudență.

Aceste setări sunt o estimare și nu sunt exacte. Presiunea din bilele pe care le utilizați poate modifica distanțele de rază. Pentru o 
rază de acțiune de 8-10 picioare, începeți cu butonul în formă de bilă rotit până la capăt spre dreapta. Când rotiți spre stânga, 
utilizați primele două crestături pentru a obține o rază de acțiune de 8-10 picioare.
Pentru o rază de acțiune de 10-20 de picioare, întoarceți-vă la stânga folosind 
crestătura 3-5. Pentru o rază de 20-25 de picioare, întoarceți-vă la stânga 
folosind crestăturile 6 și 7. Pentru o rază de acțiune de 25 de picioare sau mai 
mult, întoarceți-vă spre stânga folosind crestăturile 8 și 9.

• Există un senzor de mișcare pe partea din față a lansatorului de bile. Dacă este detectată mișcare, dispozitivul va întrerupe 
lansatorul de mingi timp de 5 secunde până când nu mai este detectată mișcare la senzor. Din această cauză, nu vă mișcați în fața 
dispozitivului dacă l-ați setat să lanseze mingi. Învățați-vă câinele să stea departe de dispozitiv sau la 2 metri distanță de zona de 
tragere.

• În secțiunea de ejectare există un senzor care detectează obiecte străine în interior și oprește dispozitivul să ejecteze ceva.

Nu modificați senzorul și nu îl opriți în niciun caz. Atunci când mingea este detectată în secțiunea de ejectare, se va auzi un semnal sonor. 
Dacă nimic nu se află în calea senzorului de mișcare, mingea va fi ejectată. Dacă ceva se află în calea senzorului, se va auzi un semnal sonor 
care durează 1 secundă, avertizând utilizatorul că un obiect străin se află în interior. După 5 secunde, dacă nu mai există obstacole în 
secțiune, bila este ejectată.

Câte bile pot încăpea în buncăr?
• La setările cele mai joase 1-4, 3 mingi de tenis vor încăpea în buncăr fără probleme. Cu toate acestea, la setările mai înalte de 5-9, este 

mai bine să folosiți doar una pe rând. 3 mingi pot fi puse în buncăr în același timp, dar acest lucru va elimina mingile de pe l i s t a  de 
așteptare.

Modul repaus

• Pentru a anula modul de repaus: Opriți aparatul (cu butonul de pornire) timp de CEL PUȚIN 10 SECUNDE. Porniți aparatul.
Dacă modul repaus este încă activat, opriți din nou aparatul și așteptați mai mult de data aceasta. Porniți din nou aparatul.

• Această setare are rolul de a se asigura că câinele dvs. nu se suprasolicită prin activitate. Este foarte ușor pentru un câine să se joace fără să-
și d e a  s e a m a  că trebuie să se odihnească, mai ales în cazul câinilor tineri. Dispozitivul Ball Launcher vă va avertiza pe dvs. și pe 
câinele dvs. atunci când este declanșat modul de odihnă prin redarea unui semnal sonor de 2 secunde. Acesta va reporni și va reda un ton 
de 2 secunde din spate, indicând că este t i m p u l  să se joace din nou.

Pentru siguranța câinelui dvs., dispozitivul va fi declanșat pentru joc doar timp de 15 minute la un moment dat, 
apoi va fi în modul de repaus timp de 15 minute. Următoarele 15 minute de joc vor începe numai dacă buncărul a 
fost scăpat

mingea.
Ce înseamnă diferitele tonuri?

• Pornire/timp de joc - 2 tonuri (scăzut/înalt)
• Oprire/timp de odihnă - 2 tonuri (înalt/jos)
• Detectarea și lovirea mingii - melodie cu 6 tonuri
• Eroare - 3 tonuri identice
• Detectarea mișcării - ton de 1 secundă
Ce înseamnă luminile LED?

• O lumină verde la fiecare 10 secunde înseamnă că bateria este în stare bună.
• 3 sclipiri scurte ale luminii roșii indică faptul că bateria este aproape descărcată
• O lumină roșie intermitentă la fiecare secundă indică o eroare
• O lumină portocalie intermitentă la fiecare 10 secunde indică modul de așteptare
Senzorul de mișcare de pe partea frontală a dispozitivului poate detecta mișcarea la 2 metri de dispozitiv timp de 5 secunde. Jocul va 
continua atunci când nu mai este detectată nicio mișcare.

Informații utile: Nu vă suprasolicitați câinele folosind dispozitivul Ball Launcher - Aruncător automat de mingi, în special 
cățeii, deoarece mușchii și articulațiile lor sunt încă în dezvoltare. Încheiați jocul chiar dacă ei încă mai vor să se joace.

• Nu atingeți NICIODATĂ senzorul cu bilă din linia de ejecție. Acest senzor este acolo pentru siguranța dvs. și dacă îl atingeți în 
timpul funcționării aparatului sau când acesta este pornit, poate provoca răni grave.

• Atunci când reîncărcați dispozitivul, nu vă întindeți brațele sau corpul în intervalul funcțional al dispozitivului. Atunci când utilizați aruncătorul
lansator de bile, nu lăsați părul, hainele excesiv de largi sau bijuteriile să cadă în buncăr sau în ejector.

• Dacă senzorul din orificiul de ejecție devine murdar sau obstrucționat, opriți dispozitivul și curățați senzorul cu o cârpă de bumbac 
sau utilizați o periuță de dinți veche pentru a îndepărta obstrucția. Nu puneți mâna în interiorul ejectorului.
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• Utilizare în interior: pentru cea mai bună utilizare în interior, utilizați cel mai mic unghi și cea mai mică distanță. Creșteți setarea pe propriul 
risc.

• Utilizați pe o suprafață plană sau aproape plană. Utilizarea pe o suprafață neuniformă ar putea cauza căderea dispozitivului. Utilizați 
numai pe sol sau pe podea.
Dacă pierdeți alimentarea în timpul redării, scoateți cablul de încărcare și conectați-l la loc, apoi porniți dispozitivul. Sau selectați
bateriile și reintroduceți-le, apoi porniți dispozitivul. Utilizați întotdeauna baterii noi.

• Nu permiteți niciodată câinelui dvs. să ridice sau să introducă mingea în secțiunea de ejectare din partea din față a dispozitivului. 
Întotdeauna întoarceți mingea
în buncăr.

• Când dispozitivul este pornit, câinele poate începe jocul în orice moment. După 15 minute de joc continuu, dispozitivul se va odihni 
timp de 15 minute. Dispozitivul va emite un bip pentru a avertiza câinele că este din nou activ și pregătit pentru următorul joc. Dacă 
câinele sau persoana nu începe jocul, dispozitivul va intra în modul de așteptare și va aștepta următorul joc.

Manual de dresaj
Dacă câinele dumneavoastră pare neliniștit sau speriat (de exemplu, se sperie, fuge de dispozitiv sau latră la acesta) de sunetele pe care le s c o a t e  
dispozitivul, va trebui să introduceți dispozitivul încet. Luați câteva recompense gustoase și un clicker, dacă aveți unul. Începeți prin a le plasa 
lângă dispozitivul care este pornit. Lăsați câinele dvs. să îl observe singur și să se apropie. Când câinele dvs. se uită la dispozitiv, faceți clic pe 
clicker sau spuneți "Da!" și dați-i o recompensă. Repetați procesul de mai multe ori. De asemenea, trebuie să faceți clic sau să spuneți "Da!" dacă 
câinele merge lângă dispozitiv și interacționează cu acesta.
Dacă câinele pare calm în jurul dispozitivului atunci când acesta este oprit, plasați dispozitivul mai departe de el și porniți-l, fără bile în interior. 
Dispozitivul ar trebui să bipăie de câteva ori. Când emite un bip, dați clic sau spuneți "Da!" și dați-i o recompensă. Faceți acest lucru de câteva ori până 
când pare calm și relaxat în jurul dispozitivului. Repetați acest lucru pe măsură ce se apropie de dispozitiv. Ultimul pas este să faceți câinele să se 
simtă c o n f o r t a b i l  atunci când dispozitivul aruncă mingile. Sunetul dispozitivului poate fi un pic zgomotos și acest lucru poate fi foarte 
stresant pentru câine. Plasați dispozitivul în altă cameră sau mai departe în curte. Spuneți altcuiva să pună mingea în dispozitiv, faceți clic sau 
spuneți "Da!" și dați recompense câinelui. Faceți acest lucru de mai multe ori.
Câinelui dvs. îi place să alerge după mingi? Lansatorul de mingi îl va ține pe câinele dvs. înnebunit după mingi fericit și distrat, indiferent dacă aveți 
timp să vă jucați cu el sau nu.
Majoritatea câinilor cărora le place să se joace cu mingile sunt de obicei buni la urmărirea, prinderea și aducerea mingilor. Dar unii câini nu vor 
să renunțe la ea. Să înveți un câine să dea drumul unei mingi necesită doar puțin antrenament. De asemenea, îl va învăța să dea drumul mingii în 
buncăr, unde va fi trasă din nou.
Învățați câinele să prindă și să elibereze

• Siguranța este primordială! - Nu scoateți niciodată nimic din gura câinelui dvs. sau când îl ține în mână. Învățați-l să aducă și să 
elibereze în mod fiabil pentru a asigura siguranța.

• Vei avea nevoie de o minge și de câteva recompense gustoase în buzunar.
• Jocul începe atunci când îl indicați oferind mingea și spunând "Ia".
• Când câinele ia mingea, indicați-i să îi dea drumul și oferiți mai multe recompense dacă o face.
• Lăsați-l să își mănânce recompensa.
• Reangajați-l în joc prin instrucțiunea "Ia" și oferindu-i mingea.
• Repetați instrucțiunea "Dă-i drumul" și oferiți-i o recompensă dacă dă drumul la minge.

• Exersați până când câinele lansează mingea în mâna dvs. de fiecare dată.
• Utilizați aceeași procedură pentru a lansa mingea în dispozitiv în loc de mâna dvs.
• Puneți mâna deasupra buncărului folosind instrucțiunea "Eliberați" și recompensați-l până când el este natural să elibereze mingea în 

buncăr. Când câinele învață să elibereze mingea, eliminați recompensele, iar recompensa devine oportunitatea de a urmări mingea.

Întrebări frecvente
Câte mingi pot fi puse în 
același timp în buncărul
în buncăr?

• Nu mai mult de 3 la un moment dat. Se recomandă să fie încărcată 
doar una la un moment dat în timpul jocului nesupravegheat sau 
atunci când aparatul este setat la maxim.

Cât de mari sunt mingile de tenis? • O minge de tenis standard are un diametru de 2,5/8 inci.

Cât de departe trage dispozitivul 
mingile și la ce unghi?

• E x i s t ă  9 setări de distanță și 6 setări de unghi. În funcție de setarea pe care 
o utilizați, dispozitivul va arunca mingile până la 30 de picioare la un unghi 
cuprins între 20-45 de grade.

Pot utiliza dispozitivul în 
interior și în exterior?

• Da! Lansatorul de mingi este special conceput pentru a fi utilizat în interior și în exterior 
cu
mai multe setări de unghi și distanță.

Cât de mari pot folosi 
câinii dispozitivul?

• Atâta timp cât câinele este capabil să ridice o minge de tenis standard și să o lanseze în 
dispozitiv, ar trebui să-l poată folosi. Hopperul se află la 11 inci de sol.

Câți câini pot utiliza dispozitivul 
în același timp?

• Nu există nicio limită privind numărul de câini care pot utiliza dispozitivul în același timp,
deși urmărirea mingii este mai plăcută cu 3 sau mai puțini câini în același timp.

La ce distanță trebuie să stea 
câinele de dispozitiv înainte ca 
mingea să fie aruncată?

• Senzorul de mișcare detectează mișcarea pe o rază de 2 metri. Câinele dvs. trebuie să 
stea dincolo de această distanță. Sau departe de partea de ejectare, în afara vederii 
senzorului.

Dispozitivul se oprește automat? • Nu, dar dispozitivul va intra în modul de așteptare după 15 minute de joc. Apoi se va 
odihni timp de 15 minute și apoi va funcționa din nou timp de alte 15 minute. Acest 
lucru continuă până când dispozitivul este oprit manual.

Câinele meu va ști când să se oprească 
din joacă și să se odihnească?

• Din fericire, dispozitivul este echipat cu setări de siguranță care protejează câinele de 
epuizarea extremă. Dispozitivul va juca timp de 15 minute și apoi va dormi timp de 15 
m i n u t e .

Un senzor de mișcare 
detectează mișcarea la o 
distanță de până la 2 metri. 
Câinele dvs. ar trebui să 
stea dincolo de această 
distanță.
Mișcarea detectată va 
opri dispozitivul timp 
de 5 s e c u n d e .

Senzor 
de 
mișcare

Senzor

Orb
Zona

1'
7'
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Îngrijire și curățare
Când se termină timpul de joacă, opriți dispozitivul și depozitați-l în siguranță.

Nu scufundați dispozitivul în apă. Ștergeți cu o cârpă umedă pentru curățare. Nu utilizați dispozitivul în ploaie sau zăpadă. Nu turnați 
apă în dispozitiv.

Pentru a curăța senzorul cu bilă din secțiunea ejectorului, opriți dispozitivul și apoi utilizați un tampon de bumbac sau o periuță 
de dinți veche pentru a curăța senzorul. Nu introduceți mâna în interiorul secțiunii ejectorului.

Nu lăsați afară expus la intemperii.

Serviciul clienți
SUA și Canada - Tel: 800-732-2677
Luni - Vineri 8 AM - 8 PM / Sâmbătă 9 AM - 5 PM

Termeni de utilizare și răspundere limitată
1. Termeni de utilizare

Acest produs vă este oferit cu acceptarea termenilor și condițiilor fără modificări. De asemenea, obligațiile și notificările conținute î n  
p r e z e n t u l  d o c u m e n t . Utilizarea acestui produs este condiționată de acceptarea acestora.

2. Utilizarea corespunzătoare
Acest produs este conceput ca un dispozitiv de joacă și utilizare recreativă pentru animale. Natura specifică a animalului dvs. de companie 
poate să nu fie în armonie cu acest produs. Dacă nu sunteți sigur dacă dispozitivul este potrivit pentru animalul dvs. de companie, vă rugăm să 
vă consultați medicul veterinar, dresorul certificat sau să contactați serviciul nostru pentru clienți sau site-ul www.petsafe.net. Utilizarea corectă 
include citirea întregului manual de utilizare furnizat împreună cu produsul dvs. și a tuturor avertismentelor.

3. Nicio utilizare ilegală sau interzisă
Acest produs este conceput exclusiv pentru a fi utilizat de animale. Nu este conceput să rănească, să rănească sau să provoace. Utilizarea acestui 
produs într-un mod pentru care nu a fost fabricat poate ajunge să încalce legile federale sau de stat.

4. Răspundere limitată
În niciun caz corporația Radio Systems® nu va fi răspunzătoare pentru orice daune directe, indirecte, intenționate sau accidentale, speciale sau 
consecvente. Sau orice daune de orice fel care rezultă din sau în legătură cu utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a acestui produs. 
Cumpărătorul își asumă toate riscurile și responsabilitățile legate de achiziționarea acestui produs.

5. Modificarea termenilor și condițiilor
Radio Systems® corporation își rezervă dreptul de a modifica drepturile, termenii, condițiile și notificările în baza cărora acest produs este
oferit.

FCC
Acest echipament este în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Utilizarea este supusă următoarelor două condiții: (1) Acest echipament nu 
trebuie să producă interferențe dăunătoare și (2) acest echipament trebuie să accepte orice interferență, inclusiv funcționarea neintenționată.
Modificările neautorizate, neaprobate de Radio Systems® Corporation, pot duce la o încălcare a conformității cu reglementările FCC și pot afecta 
autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.
Vă rugăm să rețineți: Acest produs digital de clasă B este conform FCC. Dispozitivul a fost testat și este în conformitate cu condițiile pentru produsele digitale de 
clasă B. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție adecvată împotriva daunelor atunci când dispozitivul se află într-un mediu casnic. Echipamentul 
generează, utilizează și poate radia emisii de frecvență radio și, dacă nu este instalat în conformitate cu manualul de utilizare, poate cauza interferențe dăunătoare 
comunicațiilor radio. Deși nu este sigur că acest lucru se va întâmpla după instalarea practică. Dacă acest echipament cauzează un efect dăunător asupra radioului sau 
televizorului, care poate fi cauzat de pornirea și oprirea echipamentului, utilizatorul trebuie să încerce să corecteze efectul prin următoarele măsuri.

• Relocați sau redirecționați antena afectată.
• Creșteți distanța dintre echipament și receptor.
• Conectați dispozitivul la un alt circuit electric.

Consultați serviciul clienți, distribuitorul dvs. sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru asistență de specialitate.

Echipamentul îndeplinește toate standardele stabilite de Uniunea Europeană pentru echipamente electromagnetice. Dacă doriți să utilizați 
echipamentul în afara țărilor UE, trebuie să verificați standardele din țara respectivă. Utilizarea neautorizată sau manipularea și modificările la echipament care 
nu au fost aprobate direct de Radio Systems® Corporation încalcă legislația UE, iar utilizatorului i se poate interzice utilizarea produsului și, de asemenea, 
poate anula garanția produsului.
Pentru mai multe informații, vizitați www.sportdog.com/eu_docs.php.
IC
Dispozitivul este conform cu standardul industrial canadian RSS. Funcționarea este supusă următoarelor două condiții: 1) Acest dispozitiv nu trebuie să 
provoace efecte dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie să accepte orice efect, inclusiv operațiunile neintenționate.
Dispozitivul a fost proiectat să funcționeze cu antenele incluse în pachet. Utilizarea altor antene poate încălca normele industriei canadiene și poate anula 
autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul.
ACMA
Echipamentul respectă cerințele EMC aplicabile specificate de ACMA (Australian Communications and Media Authority).

 Eliminarea bateriilor
Colectarea separată a bateriilor uzate este obligatorie în multe zone: verificați regulile din zona dvs. înainte de a arunca bateriile uzate. La 
sfârșitul duratei de viață a produsului, vă rugăm să contactați centrul de servicii pentru clienți pentru a primi instrucțiuni privind eliminarea 
corectă a echipamentului. Nu eliminați în deșeuri mixte sau municipale. Pentru o listă a centrelor de servicii pentru clienți și a numerelor de 
telefon ale acestora din zona dumneavoastră, vizitați www.petsafe.net.

Baterie clorurată
Material clorurat - poate fi necesară o manipulare specială. A se vedea www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate.

http://www.petsafe.net/
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Garanție limitată netransferabilă de un an
CE ESTE CUPRINS: Radio Systems Corporation este proprietarul mărcii comerciale PetSafe®(denumită în continuare "PetSafe") și este 
răspunzătoare față de cumpărătorul inițial și față de niciun cumpărător sau proprietar ulterior al produsului. Atunci când produsul este utilizat 
pentru uz casnic și utilizat în conformitate cu standardul, acesta va fi lipsit de defecte de material sau de manoperă pentru o perioadă de un an de 
la momentul achiziției. "Cumpărătorul inițial" este persoana sau entitatea care achiziționează inițial produsul sau este destinatarul cadoului, care 
este produsul nostru neambalat. Radio Systems acoperă costul manoperei și al pieselor pentru un an de utilizare. După primul an, piesele și 
modificările software vor fi tarifate în conformitate cu termenii și condițiile PetSafe. Garanția limitată nu este transferabilă și expiră automat dacă 
cumpărătorul inițial revinde echipamentul. În caz de deteriorare, acestea sunt drepturile dvs. exclusive.

UTILIZAREA ADECVATĂ A PRODUSULUI: Acest produs este conceput exclusiv pentru animale de companie, nu îl utilizați în niciun alt scop. 
Temperamentul specific al animalului dvs. de companie poate să nu fie compatibil cu acest produs. Vă recomandăm să nu îl utilizați dacă animalul 
dvs. de companie este agresiv. Dacă nu sunteți sigur dacă acest produs este potrivit pentru animalul dvs. de companie, vă rugăm să consultați 
medicul veterinar sau antrenorul certificat înainte de a utiliza produsul. Consultați manualul de instrucțiuni pentru mai multe i n f o r m a ț i i .

CE NU ESTE ACOPERIT: Această garanție limitată netransferabilă nu oferă protecție, iar marca PetSafe nu va avea nicio răspundere în temeiul 
acestei garanții limitate netransferabile pentru orice daune sau defecte ale produsului cauzate de un animal, pierderea, defectarea, deteriorarea sau 
eroarea produsului cauzate de evenimente sau situații care depășesc utilizarea normală la domiciliu, inclusiv, dar fără a se limita la , utilizarea 
comercială, utilizarea abuzivă, deteriorarea intenționată, neglijarea sau instalarea necorespunzătoare sau instalarea care nu este conformă cu 
instrucțiunile PetSafe, utilizarea accesoriilor mărcii PetSafe, influența obiectelor străine, caz fortuit, utilizare anormală sau necorespunzătoare, 
depozitare necorespunzătoare, încercare de reparare de către oricine altcineva decât serviciul clienți PetSafe, accident, modificare, defecte sau deteriorări 
ale suprafeței pe care este instalat dispozitivul, decolorare sau alte deteriorări cauzate de poluare, lumina soarelui, alte condiții de mediu, mucegai, 
murdărie sau expunere la substanțe chimice dăunătoare și alte cauze care nu includ deteriorări în fabricarea produsului PetSafe.

ÎNREGISTRAREA PRODUSULUI: În termen de 30 de zile de la cumpărare, vizitațiwww.petsafe.net/register-product pentru a vă înregistra 
produsul. Dovada achiziționării produsului va fi necesară pentru a beneficia de garanție. Vă rugăm să păstrați aceste informații în siguranță.

RECLAMAȚII: Pentru a beneficia de serviciul de reclamații , apelați serviciul clienți PetSafe. În Statele Unite sau Canada
1-800-732-2677 chiar și în Australia 1800 786 608; în Noua Zeelandă 0800 543 054.

În cadrul acestei garanții netransferabile, PetSafe va înlocui piesa cu o piesă nouă sau reparată. Această garanție limitată netransferabilă se va aplica 
apoi piesei noi sau reparate pentru restul perioadei totale de garanție.

DISCLAIMER : Înlocuirea furnizată în cadrul garanției este dreptul exclusiv al clientului. Manopera pentru demontarea sau instalarea piesei nu este 
acoperită.

Această garanție limitată netransferabilă nu este în concordanță cu alte garanții exprese. PetSafe neagă în mod expres și nu include alte garanții. 
Garanții exprese sau suplimentare, inclusiv, nelimitate de vandabilitate sau adecvare pentru un anumit scop PetSafe, de asemenea, declină și 
exclude orice răspundere pentru daunele consecvente, punitive, directe, indirecte, speciale și orice alte daune la echipament care rezultă din sau în 
legătură cu achiziționarea, utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a echipamentului.

Cumpărătorul recunoaște toate riscurile și responsabilitățile care decurg din utilizarea sau utilizarea necorespunzătoare a produsului. PetSafe nu autorizează 
nicio
altă persoană sau agent să creeze orice garanții suplimentare exprese sau aplicate.

În plus, PetSafe nu va fi răspunzătoare pentru nicio pierdere, daună sau vătămare rezultată din întârzierea livrării pieselor de schimb sau din 
neasigurarea reparațiilor plătite din cauza unor condiții independente de controlul PetSafe.

LEGE: Această garanție este aplicată de și în conformitate cu legile statului Tenesee, SUA, omițând orice inconsecvență sau conflict de principii legale 
ale acestuia. Convenția Națiunilor Unite a tratatelor pentru vânzarea internațională de produse este exclusă din această garanție și nu este responsabilă 
pentru nimic. Litigiile trebuie să fie adresate direct instanțelor din Knox County, Tennessee.

Această garanție vă oferă drepturi legale specifice și este posibil să aveți și alte drepturi, care pot varia în funcție de locul în care locuiți. 
Unele state sau țări nu permit excluderea sau limitarea daunelor accidentale sau indirecte, astfel încât textul de mai sus s-ar putea să nu vi se 
aplice.

Garanție - internațională
Garanție netransferabilă de un an: acest produs beneficiază de o garanție limitată de un an din partea producătorului. Detaliile complete ale 
garanției aplicabile acestui produs pot fi găsite la www. petsafe.net și sunt, de asemenea, furnizate de serviciul clienți local.

Europa - Sisteme radio PetSafe Europe Ltd, Second Floor, Elgee Building, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Irlanda

Distrubutor pentru Slovacia și Republica Cehă:
blue gray, s.r.o. 
Oremburská 2320/13 
97404 Banská Bystrica 
SLOVACIA

Serviciile de garanție și post-garanție pentru Republica Cehă și Slovacia sunt asigurate de:
blue gray, s.r.o. 
Kremnička 47/A 97405 
Banská Bystrica
www.petpark.sk /info@petpark.sk / +421 483810311

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/register-product
http://www/
http://www.petpark.sk/
mailto:info@petpark.sk


Radio Systems®Corporation 
10427 PetSafe Way
Knoxville, TN 37932

1-800-732-2677
www.petsafe.net

Radio Systems PetSafe Europe Ltd. 
2nd Floor, Elgee Building, Market Square

Dundalk, Co. Louth, Irlanda
+353 (0) 76 892 0427

©2015 Radio Systems Corporation 
400-1947

http://www.petsafe.net/

